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AZIZ MUSHTARIY!

Jurnalimizning ushbu soni turkiy dunyoning boy til merosini global istigbol nugtayi nazaridan ko ‘rib chiqadi.
Magolalarning asosiy yo ‘nalishini turkiy dunyoning integratsiya jarayoni, global taraqqiyoti, umumiy alifbo va til
birligi borasidagi sa’y-harakatlar tashkil etadi. YUNESCOning Samargandda bolib o‘tgan 43-Bosh
konferensiyasida qabul gilingan ““15-dekabr — Butunjahon turkiy tillar kuni” qarori turkiy dunyo madaniy merosining
jahon miqyosida tan olinishidagi tarixiy burilish nugtasi bo ‘ldi. Ushbu sonda Xiva xonligi yodgorligi bo ‘Imish “Kalila
va Dimna-i Turkiy” qo ‘lyozmasidan tortib, “Alisher Navoiy” romanining matnlararo manbalarigacha bo ‘Igan
ko ‘plab mavzular turli jihatlardan tadqiq etilgan. Kognitiv tilshunoslik doirasida o ‘zbek va rus tillari o ‘rtasidagi
funksional bog ligliklar hamda frazeologik birliklar, Ozarbayjon dialektologiyasining izlari, qirg ‘izchadagi qishlog
xo Jaligi metaforalari va etnografik tadqiqotlar fanlararo yondashuv asosida tahlil gilingan. Adabiyot va tarix nuqtayi
nazaridan esa Chingiz Aytmatov ijodi hamda zamonaviy she riyatda ayol obrazining mafkuraviy in’ikosi o ‘rganilgan;
Janubiy Orol bo ‘yining markaziy shahri Qo ‘ng‘iroming rivojlanishi va Rossiya imperiyasi arxiviaridagi

“tarjimonlik” masalasi yoritib berilgan. Tahririyat hay’ati sifatida turkiy dunyoning ma ’muriy, ijtimoiy va lisoniy
rivojlanishiga xizmat qiluvchi ushbu boy ilmiy merosni sizlarga taqdim etayotganimizdan g ‘oyat mamnunmiz.
TAHRIRIYAT
DEAR READER!

This issue of our journal explores the deep-rooted linguistic heritage of the Turkic world from a global
perspective. The central themes of the articles focus on the integration processes of the Turkic world, its global
trajectory, and ongoing efforts toward the establishment of a common alphabet and linguistic unity. The resolution
adopted at UNESCO'’s 43rd General Conference in Samarkand to declare December 15 as World Turkic Languages
Day stands as a historic milestone, affirming the cultural heritage of the Turkic world on a global scale. In this issue,
a wide range of topics is examined in depth, ranging from the Kelile ve Dimne Tiirki manuscript, a legacy of the Khiva
Khanate, to the intertextual sources of the modern Ali-Shir Nava'i novel. Through an interdisciplinary approach, we
analyze the functional links and phraseological structures between Uzbek and Russian within the framework of
cognitive linguistics, the traces of Azerbaijani dialectology, as well as agricultural metaphors and ethnographic
studies in the Kyrgyz language. From a literary and historical perspective, the ideological reflections of female figures
in the works of Chingiz Aitmatov and contemporary poetry are scrutinized. Furthermore, the historical development
of Kungrad, the central city of the Southern Aral region, and the crucial issue of interpretation reflected in the archival
materials of the Russian Empire are brought to light As the Editorial Board, we take great pride in presenting this
collection, which sheds light on the administrative, social, and linguistic evolution of the Turkic world.

EDITORIAL BOARD
SEVGILI OKUYUCU!

Dergimizin bu sayisi, Tiirk diinyasimin kokli dil mirasim kiiresel bir perspektifle ele almaktadir.
Yazilarin ana eksenini; Tiirk diinyasinin entegrasyon siireci, kiiresel yolculugu, ortak alfabe ve dil birligi
calismalart olusturmaktadir. UNESCO ‘nun Semerkant’taki 43. Genel Konferansi'nda alinan “15 Aralik
Diinya Tiirk Dili Giinii” karari, Tiirk diinyasinin kiiltiirel mirasini kiiresel olgekte tescilleyen tarihi bir doniim
noktasi olmugstur. Bu sayimizda, Hiva Hanlig: yadigar: Kelile ve Dimne-i Tiirki yazmasindan, modern Ali Sir
Nevdi romaninin metinlerarasi kaynaklarina kadar pek ¢ok konu farkli boyutlariyla incelenmigstir. Biligsel
dilbilim baglaminda Ozbek¢e ve Rusc¢a arasindaki islevsel baglar ile frazeolojik yapilar, Azerbaycan
diyalektolojisinin izleri, Kirgizcadaki tarim metaforlart ve etnografik c¢alismalar disiplinlerarasi bir
yaklasimla analiz edilmistir. Edebiyat ve tarih perspektifinde ise Cengiz Aytmatov ve modern siirde kadin
figiiriintin ideolojik yansimalari irdelenirken; Giiney Aral bolgesinin merkez sehri Kungrad'in geligimi ve Rus
Imparatorlugu arsivlerindeki “terciimanlik” meselesi giin yiiziine ¢ikarimistir. Yayin Kurulu olarak; Tiirk
diinyasinin idari, sosyal ve dilsel gelisimine 151k tutan bu birikimi sizlerle bulusturmanin kivancini yasiyoruz.

. YAYIN KURULU
YBAKAEMbBIH YUTATEJIb!

Hannbvlii 6bInyCcK HAWE20 AHCYPHANLA PACCMAMPUBAET 02POMHOE A3bIKOBOE HACIEOUE MIOPKCKO20 MUPA
6 enobanvuoli nepcnexkmuge. (OcHOGHOe HanpagleHue cmamell COCMABNAIOM Npoyeccyhl UHmMmezpayuu
MIOPKCKO20 MUpa, e2o 2100aibHblil Nymbv, a MakKdice UCcied08anus 6 00aacmu co30anusi eOuHo2o aigasuma u
A3bIK0B020 edunHcmea. Pewenue o npogosenauwienuu «15 oexabpa — BcemupHvim OHeM MIOPKCKO2O A3bIKAY,
npunsimoe Ha 43-u [enepanvnou roupepenyuu FOHECKO ¢ Camaprande, cmaio ucmopuyeckum
HOBOPOMHBIM MOMEHMOM, 3AKpenueuum KylbmypHoe Hacieoue mIOPKCKO20 Mupa Ha Muposom yposHe. B
OaHHOM HOMepe C PA3IUYHBLX PAKYPCO8 NPOAHANUIUPOBAH O MHONCECTN8O meM. HaduHaa om pykonucu «Kanuna
u Jumna-u Topkuy, nacreous Xueunckoz2o xancmea, 00 UHMEPMeKCMYalbHblX UCHOYHUKOS CO8PEMEHHO20
pomana 06 Anuwepe Hasou. C medcOucyuniuHapHoti mouku 3peHus ucciedo8anvl PyHKYUOHANbHbIE C8A3U U
ppazeonocuueckue cmpykmypvl y30eKcK020 U pyccKo2o A3bIKO8 68 KOHMeKCcme KOSHUMUGHOU TUH2GUC MUK,
cnedvl a3zepOaiOHCaAHCKOU OUANeKMOoN02Ull, CelbCKOXO03AUCMEeHHble Memagdopsl 68 KUP2UICKOM SA3blKe U
amHnoepaguueckue pabomuvl. C nosuyuil aumepamypvl U UCMOPUU PACCMAMPUBAENCA UOEON02UUECKOe
ompasicenue obpasza xcenwunvl 6 meopuecmsee Huneusa Aimmamosa u co8pemMeHHOU NOI3UU, A MAKI’CE
oceewjaiomess 6onpocvl passumusa eopoda Kymepao — yewmpa [Oocnozo Ilpuapanvs u npobOnemvi
«nepegooueckoeo dena» 6 apxusax Poccuiickoil umnepuu. Pedaxyuonnas xoanezus svlpascaem 20p0ocms 3a
B03MONCHOCHL NPEOCMABUMb 8aM IMMOM 602amblil MAMEPUA, NPOIUBAIOWUL C8EM HA AOMUHUCMPAMUBHOE,

CoyuUanbHOe U TUH2BUCIMUYECKOEe PA3sUmue MIOPKCKO20 MUpd.
PE/TAKITHOHHAA KOJUIETHH
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XIX ASRNING 2-YARMI - XX ASR BOSHLARIDA O‘RTA OSIYO
HUNARMANDCHILIK USTAXONALARI VA ULARNING SHAKLLANISH
JARAYONI

ABDUMUTALOYV A Munisa Pulat qizi,

Sh.Rashidov nomidagi Samarqand davlat universiteti
O‘zbekiston tarixi kafedrasi doktoranti (Samarqand, O‘zbekiston)
E-mail: abdumutalovamunisa802@gmail.com

ORCID: 0009-0004-6107-3446
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Annotatsiya: Turkiston Rossiya tomonidan zabt etilgach, Turkistonning XIX asrning 2-
yarmi — XX asr boshlaridagi hunarmandchilik va ustaxonalar holat haqida so‘z boradi. Turkiston
Rossiya imperiyasi tomonidan bosib olingach, bu hududda iqtisodiy va ijtimoiy hayotda sezilarli
o‘zgarishlar yuz berdi. XIX asrning ikkinchi yarmi— XX asr boshlarida hunarmandchilik faoliyati
an’anaviy tarzda davom etgan bo‘lsa-da, Rossiya sanoat mahsulotlarining kirib kelishi mahalliy
ustaxonalar faoliyatiga kuchli ta’sir ko‘rsatdi. Shahar va qishloglarda temirchilik, kulolchilik,
zargarlik, kigizchilik, to‘qimachilik kabi hunarlar keng tarqalgan edi. Aynigsa, Samarqand,
Buxoro, Qo‘qon, Marg‘ilon kabi markaziy shaharlarda ipak, mis, yog‘och va charm mahsulotlari
tayyorlash ustaxonalarining soni ko‘p edi. Ammo rus savdogarlari orqali keltirilgan arzon sanoat
buyumlari mahalliy mahsulotlarga raqobat tug‘dirib, ko‘plab hunarmandlarning iqtisodiy ahvolini
og‘irlashtirdi. Shunga qaramay, o‘lkada hunarmandchilik milliy madaniyatning muhim qismi
sifatida saglanib qoldi va keyinchalik sanoatlashuv jarayonlari uchun asos bo‘lib xizmat qildi.

Kalit so‘zlar: ustaxonalar, shogirdlik an’analari, gildiya, hunarmandchilik, to ‘gimachilik.

PEMECJIEHHBIE MACTEPCKHE CPEJTHEM A3UHA BO BTOPOM IMOJIOBUHE XIX
— HAYAJIE XX BEKA U ITPOLECC UX POPMUPOBAHUA

ABJAYMYTAJIOBA Mynuca Ilynart ku3zu
JOKTOpaHT Kadeapsl uctopun Ysodekucrana CaMapKaHJICKOTO TOCYAapCTBEHHOTO
yauBepcurera numenn Lllapada Pammpnosa (Camapkana, Y30ekucTan).
AnHotanusi: CTaTbs paccKa3blBa€T O COCTOSIHUM PEMECEI U MacTepcKux B TypkecTaHe BO
Bropor mnosioBuHe XIX — nHawame XX Beka, mocie 3axBata Typkectana Poccueii. Ilocne
3aBoeBaHus Typkecrana Poccuiickoi nMIiepuei B 3KOHOMUYECKOM M COLMAJIBHOM KU3HU PETHOHA
IIPOM30LUIN 3HAYMUTEIbHbIE H3MEHEHHs. Bo Bropoil mnonoBuHe XIX — Hagame XX Beka
PEMECIIEHHOE TPOU3BOJCTBO IMPOJOJIKAIO CYyIIECTBOBAaThH B TPaJAULMOHHOW (opMe, OHAKO
IIPUTOK IIPOMBIIIIEHHBIX TOBAPOB U3 Poccuu okasai CuibHOE BIMSHUE HA JEATEIBHOCTh MECTHBIX
MacTepckux. B ropomax u cemax OBUIM IIMPOKO PACIPOCTPAHEHBI Ky3HEYHOE, TOHYApHOE,
IOBEJIMPHOE, BOMIOYHOE M TKalkoe peMécna. OCOOEHHO M3BECTHBIMU LIEHTPAMM CUUTAJIHChH
Camapkanp, byxapa, Kokang u Maprunas, rie U3rotaBiauBaly U3€NMs U3 LIeJIKa, MEAH, 1epeBa
u Koxu. OnHaKo AewEBbIE MPOMBIIIIEHHBIE TOBAapbl, BBO3UMBIE PYCCKMMM TOPIOBIAMH,
CO3[1aBAJIN CEPbE3HYI0 KOHKYPEHLHIO MECTHOM MPOAYKLMH M YXYyAIIAId HSKOHOMHUYECKOE
MIOJIO’KEHUE MHOTHX PEMECIIEHHUKOB. HecMOTps Ha 3T0, peMeciio COXPAaHsUIO BaXXHOE 3HAYCHHE
KAaK 4acTb HAlUOHAJIBHOW KYJIBTYpbl M BIIOCJIECACTBHUU IIOCIY)KWIO OCHOBOM ISl IIPOLIECCOB
MHAYCTpHAIN3allu1 Kpasl.
KnroueBble ci10Ba: macmepckue, mpaouyuu y4eHu1ecmea, 2uibous, pemecio mkavecmeo.
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CRAFT WORKSHOPS OF CENTRAL ASIA IN THE SECOND HALF OF THE 19TH
CENTURY AND THE EARLY 20" CENTURY AND THE PROCESS OF THEIR
FORMATION
ABDUMUTALOYV A Munisa,
Doctoral Student at the Department of History of Uzbekistan,
Samarkand State University named after Sharof Rashidov (Samarkand, Uzbekistan).

Annotation: Following the conquest of Turkestan by the Russian Empire, this article
focuses on the state of handicrafts and workshops in Turkestan in the second half of the 19th
century and the early 20th century. As a result of this conquest, significant changes took place in
the region’s economic and social life. In the second half of the 19th and early 20th centuries,
traditional crafts continued to exist, but the influx of industrial goods from Russia had a profound
impact on the work of local workshops.

Blacksmithing, pottery, jewelry making, felt production, and weaving were widespread in
cities and villages. Samarkand, Bukhara, Kokand, and Margilan were especially known as major
centers where silk, copper, wood, and leather goods were produced. However, the cheap industrial
products brought in by Russian merchants created serious competition for local goods and
significantly worsened the economic situation of many artisans. Despite these challenges,
handicrafts remained an important part of national culture and later served as a foundation for the
region’s industrialization processes.

Keywords: Workshops, Apprenticeship traditions, Guild, Handicrafts, Weaving.

Kirish

O‘rta Osiyoda hunarmandchilik ustaxonalari mavjudligi haqida XIX asr oxiri — XX asr
boshlarida rus tadqiqotchilari A. F. Middendorf, N. F. Petrovskiy, V. P. Nalivkin, N. S. Likoshin,
M. F. Gavrilov, M. V. Nikulinlar oz tadqiqotlarida qayd etgan. Biroq ularni, asosan, bir turdagi
gildiya nizomlari qiziqtirgan, shuning uchun tadqiqotchilar o‘z asarlarida Markaziy Osiyoning
hunarmandchilik ustaxonalari kelib chiqishi, ichki tuzilishi va mohiyati haqidagi masalalarga
to‘xtalib o‘tmagan.

M. S. Andreev 0‘z maqolasida O‘rta Osiyo ustaxonalari va ularning shakllanish jarayonini
ko‘rsatishga harakat qildi. Atoqli sovet sharqgshunosi A.Y. Yakubovskiy XIX asrning 30-yillari
boshlarida yozma manbalar ma’lumotlariga asoslanib, Markaziy Osiyoda hunarmandlarning
gildiya tashkilotlari X asrda mavjud bo‘lganligini qayd etgan. Uning fikricha, XII-XIII asrlarda
ustaxonalar mavjud bo‘lib, shaharlarning ijtimoiy hayotida katta rol o‘ynagan. Biroq XIV asrda
ular muhim tashkilotlar sifatida rol o‘ynamadi, buning ildizlari ancha oldingi davrlarga borib
taqalishiga shubha yo‘q.

1940-yilda A. M. Beleniskiy Kazi hujjatlarini o‘rganib, XV—-XVI asrlarda G‘arbiy Yevropa
gildiyalariga xos bo‘lgan shogird olish tizimi O‘rta Osiyo gildiyalarida yo‘qligi haqida fikr
bildirilgan. A. M. Beleniskiyning yana bir asarida XIV-XV asrlarda O‘rta Osiyodagi
hunarmandchilik uyushmalari hayotidan ba’zi voqgealar tasvirlangan.

O‘rta Osiyoda hunarmandchilik uyushmalarini o‘rganish bilan hunarmandchilik
uyushmalari tuzilmasining ibtidoiy shakllaridan rivojlangan shahar tashkilotlarigacha bo‘lgan
o‘zgarishini kuzatgan, gildiya iyerarxiyasini aniqlagan, ularning marosimlari va qoidalarini
tavsiflagan, shuningdek, gildiyalarning kelib chiqishini o‘rganuvchi qator asarlar E. M.
Pesherevaga taalluqli. E. M. Peshereva asarlariga binoan, gildiya rivojlanishining dastlabki
bosqichini G‘arbiy Yevropadagi gildiyalari bilan ma’lum darajada o ‘xshashligini ko‘rsatadi.
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Tog‘li tojiklarning hunarmandchiligini tashkil etish N. N. Ershov asarlarida tasvirlangan.
Xorazm hunarmandlari ustaxonalarining tuzilishi, ular a’zolarining huquq va majburiyatlari
haqida ba’zi ma’lumotlar I. Jabborovning maqolasida keltirilgan.

O‘rta Osiyo hunarmandchilik uyushmalarining ichki tuzilishi, qoidalari va marosimlari O.
A. Suxareva asarlarida ham yoritilgan. Muallif hunarmandchilik ustaxonalarini ishlab chiqaruvchi
kuchlar va ishlab chigarish munosabatlarining rivojlanishi bilan bog‘laydi. Feodal sanoati
rivojlanishining dastlabki bosqichi ishlab chigarish munosabatlarining ikki a’zoli tizimiga ega
bo‘lgan sex bilan tavsiflanadi (usta-shogird), keyinchalik tovar-pul munosabatlarining rivojlanishi
va bozoming kengayishi bilan yanada progressiv uch a’zolik tizimli ustaxonaga aylandi: usta-ega
(ustakor), yollanma usta (xalifa) va talaba (shogird). Uning so‘zlariga ko‘ra, “uch kishilik
tizimning paydo bo‘lishi hunarmandlar o‘rtasida ijtimoiy tabaqalanishning kuchayishini
anglatardi”. [Alimova D,2001:54 b.] Biroq O‘rta Osiyo hunarmandchilik uyushmalari, ularning
feodallar hayotidagi o‘rni, kelib chiqishi va mohiyati haqidagi savolni to‘liq ochib berish uchun
shaharlar hunarmandchilik korporatsiyalarining xususiyatlariga ega bo‘lishi kerak. XIX asr oxiri
— XX asr boshlarida O‘rta Osiyo hududlarida hunarmandchilik ustaxonalari rivojlanishida turli
shahar markazlarida iqtisodiyot, turmush va o‘ziga xosliklar tufayli sezilarli farqlar mavjud edi.
O‘rta Osiyoning boshga shaharlarida bo‘lgani kabi Xo‘jandda ham tashkilotlar bir xil
ixtisoslikdagi hunarmandlarni birlashtiruvchi kasaba deb atalgan. Xo‘jand hunarmandchiligi XIX
asr oxiri— XX asr boshlarida, avvalgidek, yollanma hunarmandlar — xalifa, mustaqil hunarmandlar
— mulkdorlar, yirik ustaxonalar egalari — ustokorlar va nihoyat, gildiya iyerarxiyasining eng quyi
bo‘g‘ini bo‘lgan talabalarni birlashtirgan. [Hemuenko M,1926:14.] Talabalar ustaxonadagi
mavqeyiga ko‘ra ikki toifaga bo‘lingan: ustazoda — ustaxona a’zoligiga qabul qilish uchun faqat
ustozning ruxsat duosi (fotiha) talab giladigan ustalar oilasidan bo‘lgan imtiyozli o‘quvchilar va
shogird — qiziqishi bo‘lgan begona talaba. Ikkinchisi ustaxonaga a’zo bo ‘lish uchun kamarbasta,
taomlarni tashkil qilish bilan bog‘liqg marosimdan o‘tishi kerak edi.[ Macanbckuii B, 1921:7.] Sex
ustasi ustaxona kultining qo‘rigchisi va targ‘ibotchisi edi. U 0‘z yordamchilari bilan yil davomida
bir necha bor korporatsiya a’zolarining ustaxonalariga tashrif buyurdi. Xo‘jandning savdo markazi
— “Panjshanbe” bozorida qator-qator to‘qimachilar yig‘ilib turgan joyda har bir ustaxona
korporatsiyasining yordamchi ogsoqollari — bozor ogsoqollari (bozor-oqsoqol) bo‘lgan.[ Anapees
M,1927:326.] To‘qimachilik mahsulotlarini sotish va xarid qilishni to‘g‘ri yo‘lga qo‘yib, tovar
sifatini nazorat qilib, hunarmandlar va xaridorlar o‘rtasidagi bitimlarda ishtirok etdilar. Ularning
jamoat joyi (ogsoqolxona) Bobo Rahim oqgsoqol karvonsaroyida joylashgan edi. Ustaxona
ogsoqollarining boshqa yordamchilari (poyakor), usta va sex yig‘ilishining turli topshiriglari ular
ijro etishda ham qatnashgan.[ SIky6oBckuii A, 1932:33.]

XX asrning boshlarida Turkistonni Rossiya to‘qimachilik sanoatining asosiy xomashyo
bazasiga aylantirish jarayoni jadallashdi. Mamlakatdan paxta tolasi eksporti Rossiyaning markaziy
hududlarida barqaror ravishda o‘sib bordi.[2Ka66apos 1,1959:84.] Fagat 1887—1896-yillarda
O‘rta Osiyodan Rossiyaga 26 million kishi ko‘chib o‘tgan. Bir funt paxta tolasi olib chiqilgan.
[Pintner.1976:234.] Har bir funt paxta tolasi amerikalik paxta tolasidan 2 rubl 38 kupon arzon
bo‘lgani uchun, imperatorlik budjeti 61 million dollar daromad olgan (26 million X 2.38 rubl =
61.88 million rubl). Yillar davomida Rossiyaga import qilingan paxta bojxona yig‘imlari miqdori
203 million rublga yetgan. Agar Rossiyaga paxta tolasini chetdan, ya’ni O‘rta Osiyodan emas,
balki xorijdan import qilganida, bu Rossiya uchun 256 million rublni tashkil etardi. Shunday qilib,
girollik budjetidan juda katta mablag® tejalgan. Ushbu manfaat Rossiya imperiyasining
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ma’muriyatini paxta maydonlarini tizimli ravishda kengaytirishga majbur etdi.[ benenunuxuit
A.1940: 221]

Natijada faqat Farg‘ona viloyatida paxta maydoni 30 yil ichida (1885-1915) uch baravar
kengayib, paxta hosili 1,200,000 funtdan 9,277,000 funtgacha o‘sdi. Bu Turkistonda olingan
paxtaning 60 foizini tashkil etdi. XIX asrning oxirgi choragida mamlakat yangi paxta navlarini
ekishga ko‘proq e'tibor qaratdi.[Mctopus ¥Y3bekckoit CCP, 1956:209.] Xususan, 1889-yilda
Farg‘ona vodiysida 1,5008 akr maydonga amerikalik paxta ekilgan bo‘lib, 1904 -yilda bu maydon
173,586 ekrga yetdi, ya’ni 11 baravarga ortdi. Turkiston paxtasi, asosan, Rossiyaning markaziy
hududlariga eksport qilindi. 1900-yilda mamlakatdan 83,954 funt, 1905-yilda 307,066 funt, 1911-
yilda 1,005,335 funt va 1914-yilda 1,402,585 funt paxta olib chiqildi. [I'ynumambapos C.
1913:45]

Shunday qilib, Rossiya imperiyasining mamlakatdagi qariyb yarim asrlik hukmronligi
davrida paxta maydoni 7 baravarga, paxta hosili esa 140 baravarga o‘sdi. Aynigsa, 1912-yilda
paxtachilar uchun mo‘l hosil bo‘ldi. Ushbu yil eng yuqori ko‘rsatkichga erishildi — 14 million pud
paxta olindi. O. Ganning ma’lumotlariga ko‘ra, 1912-yildagi paxta hosili 1906-yilga nisbatan
deyarli ikki baravar — 7,780,000 funtdan 140,000,000 funtgacha o‘sdi.[Ilemepesa E.1922:121]
Ushbu davrda mamlakatda paxta tolasi importi oshdi, bu Rossiyaning to‘qimachilik sanoatida
ishlov berilgan paxtaning 40-50% ini tashkil etdi. Daromad 138-140 million rublni tashkil etdi.
benenunkuii A.1940:22]

Mamlakatda neft konlarining ishga tushirilishi, neft mahsulotlari ishlab chiqarilishi temir
yo‘l transporti va paxta tozalash, neft ishlab chigarishning tez rivojlanishiga qulay sharoit yaratdi.
Paxta tolasi ishlab chiqarishining oshishi va uning transporti sharoitlarining yaxshilanishi
natijasida mamlakat Rossiya to‘qimachilik sanoatining asosiy xomashyo bazasiga aylandi. Agar
1886-yilda Rossiya to‘qimachilik sanoatining paxta tolasi talab qilishi 10,455,000 funt bo‘lgan
bo‘lsa, 1910-yilda bu miqdor 25,870,000 funtga yetdi, ya'ni 2.5 baravarga oshdi. 1900-yilda
to‘qimachilik sanoati Rossiyaning jami sanoat ishlab chiqarishining 27.3% ini tashkil etgan. Keyin
bu ko‘rsatkich barqaror ravishda o‘sdi va 1900-yildan 1910-yilgacha to‘qimachilik sanoati,
ayniqgsa, paxta sanoati, Rossiya iqtisodiyotida yetakchi o‘rinlardan birini egalladi.[ [{emunoB
A.1926:84.] Agar 1900-yilda to‘qimachilik sanoatidagi ip migdori 350 million rubl bo‘lgan bo‘lsa,
1903-yilda bu migdor 610 million rublga, 1913-yilda esa 900 million rublga yetdi. [Ziyoev H.
2006: 94 .]

Bundan keyin Turkistonda, xususan, Farg‘ona viloyatida paxta maydonlarining yanada
kengayishi davom etdi. Bu, asosan, paxtaga ixtisoslashishga olib keldi. Ushbu hudud viloyatdagi
yetishtirilgan xomashyoning 80 foizini ta’minladi. Turkistonda paxtachilikning tez rivojlanishi
Rossiya imperiyasining import qilingan paxta bo‘yicha bojxona yig‘imlarining doimiy oshishi
bilan bog‘liq edi. Rossiya to‘qimachilik sanoati o‘zining paxta talabini, asosan, Turkiston paxtasi
hisobiga qondirishga majbur bo‘ldi. Natijada, 1900-yilda birgina Farg‘ona vodiysidan 5 million
funt paxta tolasining chiqarilishi amalga oshirildi, bu Rossiya sanoatining uchdan biri qism
mabhslot o‘rnini bosdi. Xuddi shu yilda viloyatda 186,326 akr paxta ekilgan, 1915-yilda esa bu
maydon 336,525 akrga yetdi.[ Cyxapes O.1962:76]

Natija

Turkiston paxtasi ko‘proq mahalliy bozorlar orqali sotib olinardi. Paxta bo‘laklaridan
ajratilmagan holda, ba’zan tola shaklida bozorlar sotuvga chiqarilar edi. Savdo markazlari asosan
yirik omborlar va ulgurji savdogarlar yashagan shaharlarda joylashgan edi. [@omuenko A.
1983:39.] Hosil yig‘im davrida bozorlar gavjum bo‘lib, paxta, ipak va boshqa qishloq xo‘jaligi
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mahsulotlari savdosi jonlanardi. Qishloglarga savdogarlar, shuningdek, bozorlardan uzoqroq
joylashgan qishloglarga ham paxta sotib olish uchun borar edi. Sotib olish va sotish jarayonida
savdogarlar paxtani arzon narxda olishga harakat qilardilar, tarozida noto‘g‘ri o‘Ichab, ularning
savodsizligidan foydalangan holda fermerlarni aldashardi. Fermerlar esa o‘z navlarini sotishda
paxtaga tosh, tuproq va suv aralashtirishga harakat qilishar edi, shu bilan paxtaning og‘irligini
oshirishga intilishar edi. Bu paxtaning sifatini pasaytirib, uni standartlarga mos kelmas holatga
keltirardi.

Bu esa, o‘z navbatida, mamlakatdagi to‘qimachilik egalari orasida paxtaga bo‘lgan
ishonchni pasaytirgan edi.[Cyxapes O. 1962:181] Mahalliy aholining soddaligi va savodsizligi
sababli, ular savdogarlar tomonidan paxta savdosi jarayonida o‘rnatilgan shartlarni qabul qilishga
yoki bozordagi narxlarga bo‘ysunishga majbur bo‘lishardi, chunki ular haqiqiy savdo narxini
bilish va ajratish imkoniga ega emas edilar.

Bu sharoitlarda, markaziy zavodlar va paxta yetishtiriladigan hududlar o‘rtasidagi narx
farqidan olinadigan foyda (qo‘shimcha transport xarajatlarini hisobga olmasdan) Turkiston
paxtasini sotib olish va sotish bilan shug‘ullanadigan brokerlarning qo‘liga o°‘tdi. Turkiston
paxtasining aksariyati temir yo‘l orqali tashilgan. Xiva xonligidan olingan paxta ham Aral dengizi
bo‘ylab Kazalinsk shahriga olib kelingan.[ I'an O, 1913:31].
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3. benenunknii A. M. 13 nctopun y4acTusi TOpOACKUX PEMECICHHUKOB B TOPOACKUX ITpa3IHUKaX
B Cpenneit Asuu B XIV-XV BB. // Tpyasl otnena Boctoka 'ocynapctBenHoro Opmuraxa. — T. 2.
—JI., 1940.
4. benennukuii A. M. Opranmzamus pemecna B Camapkange B XV-XVI BB. // Kpatkue
coobmenusa MHcTUTYTa HCTOpUU MaTepuainbHOU KynbTypbl. — 1940. — T. VI. - M.—JL.
5. demunoB  A.IlLDKOHOMHYECKHE OYEpKH XJIOMKOBOJCTBA, XJOMNKOBOM TOProBIM U
npoMblnuieHHOCTH B TypkecTtane. bubnuoteka xiaonkosoro aena. Ku. 3. 2-e uzg. —-M., 1926. —C.
84.
6. ®omuenko A. I1. Pycckue nocenenus B Typkecranckom kpae. —T.: @an, 1983. — C. 35-39.
7. T'an O. [IpombinuieHHOCTh U TOproBIIs. — M., 1913. — Ne 1. - C. 31.
8. I'ynmumam6apoB C. N. DxoHomuueckuid 0030p TypKecTaHCKOTro pailioHa, 00CiIyKHBaeMOTO
Cpennea3naTckou xene3Hou noporoi. — Amxaban, 1913. — C. 45.
9. XKab06apos 1. O6 yuennuectse B peMecieHHbIX Lexax Cpenneit Asuu B koHue XIX — Havane
XX BB. (ITo maTepuanam Xopesma) // Matepuansl Broporo coBemanus apxeoyioroB u 3THOrpadoB
Cpenneit Azuu. — M.—JI., 1959. — C. 81-84.
10. Macansckuii B. U. borarctBo Poccun — xnonok. — I[lerporpan, 1921. - C. 7.
11. Hemuenko M. A. [IluHamMuKa TypKECTAaHCKOTO KpPECThSHCKOTO Xxo3siictBa. — Ilosropauk
(Amrxaban), 1926. — C. 14.
12. Pintner. Initial Problems in the Soviet Economic Development of Central Asia; Some
Statistics on Higher Education. — P. 286, 234.
13. Ilemepesa E. M. 13 uctopun nexoseix opranusanuii B Cpeaneit Asuu; Llex roHuapos y
HapoaoB Cpenneit A3uu B koHle XIX —Hauane XX B.; ['onuapHoe npoussoactso Cpennen Aznu;
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O pemecnennbix opranuzanusx Cpeaseir Asum B koHue XIX — nHagame XX B. (1949-
1960).1922.M:121c

14. CyxapeB O. A. IloznnedeonaneHeiii ropon byxapa xonma XIX — nauama XX Beka:
pemMecieHHas MPOMBIIIUIEHHOCTh. — Tamkent, 1962. — C. 76, 79, 84-85, 158—181.

15. Uzbek SSR Archives. F I-1, List 17, Volume 990, Page 5.

16. Ziyoev H.Z. O‘zbekiston mustamlaka va zulm iskanjasida. — Toshkent, 2006. — 94 b.

17. Uctopus Y3b6ekckoit CCP. T. 2. — TamkenT, 1956. — C. 209.

18. Sxy6oBckuii A. 10. ®deonanpHoe obmecTBo Cpeaneil A3um u ero Toprosist ¢ Bocrounoit

EBpomnoii B X—XV BB. // Matepuaisl o uctopun Y3oekckoit, Tamxukckoii u Typkmenckoii CCP.
-JI.,1932. - C. 32-33.
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BULLETIN OF THE
INTERNATIONAL JOURNAL
“TURKOLOGICAL
RESEARCH”

In order to implement programs
and projects developed to accelerate
the relationship envisaged at the
summit of the Organization of Turkic
States held in Samarkand, as well as to
coordinate and highlight the research
work carried out in the field of Turkic
studies, the International Journal
“Turkological Research” at
Samarkand State University named
after Sharof Rashidov passed the state
registration. The journal is intended to
publish the results of scientific
research in the field of Turkic
languages and dialects, the history of
linguistic and literary relations of the
Turkic peoples of Central Asia, the
socio-cultural field. There are such
headings as a young researcher,
memory and our anniversaries.
Articles written in Uzbek, Turkish,
Russian, English and all Turkic
languages are accepted.

The scientific journal is based
on the decision of the Higher
Attestation Commission of the
Ministry of Higher Education, Science
and Innovation of the Republic of
Uzbekistan dated May 8, 2024 and
numbered 354/5; It is included in the
list of scientific publications that are
recommended for candidates to
receive the Doctor of Philosophy
(PhD) and Doctor of Science (DSc)
academic degrees in the fields of
history and philology to publish their
scientific results due to their theses.
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THE JOURNAL PUBLISHES ARTICLES
IN THE FOLLOWING AREAS:

v'History of socio-cultural relations of the
Turkic peoples;

v'Research of the Turkic World;

v Dialectology of Turkic languages;

v’ Geopolitics of the Turkic World;

v'Folklore Studies;

v'Comparative Linguistics and Literary
Studies;

v’ Literary Relations and Translation Studies.
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CONTACT ADDRESS:

Mailing Address:

140104, University boulevard, 15,
Samarkand, Uzbekistan,

Research Institute of Turkology under
Samarkand State University named after
Sharof Rashidov

Phone:
+998 91 527 68 22

+998 99 596 35 69
+998 97 911 93 81

Telegram ID:
@turkologiya2025

Email:

turkologiya.samdu@gmail.com

Website:

https://turkologiya.samdu.uz

8.
a)
b)
©)

. The title of the article,

REQUIREMENTS FOR ARTICLES:

e The article is presented on 8-10 pages;
e Article structure:

. The text of the article should be prepared in Times

News Roman font, size 14, left: 3 cm, right: 1.5 cm,
top and bottom: 2 cm; in A4 format in 1.15 intervals.
surname, name and
patronymic of the author (authors) are indicated in
full and written in capital letters.

. Position, academic title, place of work (study),

region, republic, telephone number, email address
and ORCID number of the author (authors) are
indicated in full.

. The abstract should consist of a brief content and

importance of the article, results.

. At the beginning of each article, there should be an

annotation in 2 other languages (optionally selected
from Uzbek, English, Russian and Turkish) in
addition to the language in which the article is
written.

. The abstract should be no more than 120-150 words.

At the bottom of the abstract, 7-10 keywords should
be given that illuminate the content of the article.
The article should be prepared in the following form:
Introduction;

Main part;

Results and Discussions;

d) Conclusions;

e)
f)

List of literature (References) — in alphabetical
order;

Citations are given in brackets in the form of the
author's surname - date of publication - page
(Muminov, 2020: 25);

g) Figures, drawings, tables, diagrams are designated
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in Arabic numerals as “Figure”. Signs or pointers are
placed under the figure, in the next line, in the
middle and highlighted in bold.

e The topic of the scientific article submitted by the
author (or co-authors) must correspond to the
journal's columns.

e Articles can be submitted in Uzbek, English,
Russian, and all other Turkic languagesThe

e The author(s) are responsible for the scientific
validity, reliability and plagiarism of the information
and evidence presented in the article;

e Articles will be considered. The journal
publishes only articles recommended by experts;

e Articles not requested will not be published and
will not be returned to the authors;

e Only 1 article of the author is published in 1 issue
of the journal.
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“TURKOLOGIK
TADQIQOTLAR” XALQARO
JURNALINING AXBOROT XATI

Davlatimiz tomonidan olib
borilayotgan ijtimoiy-ma’rifty, ilm-
fanni rivojlantirishga qaratilgan siyosat,
Turkiy Davlatlar Tashkilotining
Samarqandda o‘tkazilgan sammitida
ko‘zda tutilgan o‘zaro aloqalarni
jadallashtirish bo‘yicha ishlab chiqilgan
dastur va loyihalarni amalga oshirish
hamda turkologiya sohasida olib
borilayotgan ilmiy-tadqiqot ishlarini
muvofiglashtirish va yoritish maqgsadida
Sharof Rashidov nomidagi Samarqand
davlat  universitetida  “Turkologik
tadqiqotlar” xalqaro jurnali ta’sis etildi.
Jurnal turkiy til va shevalar, Markaziy
Osiyo turkiy xalqlari lisoniy va adabiy
aloqalari tarixi, ijjtimoiy-madaniy
sohalarda amalga oshirilayotgan ilmiy-
tadqiqot ishlarining natijalarini e’lon
qilishga mo‘ljallangan. Jurnalda
muharrir minbari, tadqiqotlar, ilmiy
axborot, taqriz va e’tirof, ilmiy anjuman,
yosh tadqiqotchi, xotira, yubilyarlarimiz
kabi ruknlar mavjud. O‘zbek, turk, rus,
ingliz va barcha turkiy tillarda yozilgan
magqolalar gqabul gilinadi.

[Imiy jurnal O‘zbekiston
Respublikasi Oliy ta’lim, fan va
innovatsiyalar  vazirligi  huzuridagi
OAKning 2024-yil 8-maydagi 354/5-
sonli rayosat qarori asosida tarix,
filologiya fanlari bo‘yicha falsafa
doktori (PhD) va fan doktori (DSc) ilmiy
darajasiga talabgorlarning dissertatsiya
ishlari yuzasidan dissertatsiyalari asosiy
ilmiy natijalarini chop etish tavsiya
etilgan  ilmiy nashrlar ro‘yxatiga
kiritilgan.
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JURNAL QUYIDAGI
YO‘NALISHLARDAGI MAQOLALARNI
NASHR QILADI:

v" Turkiy xalqlarning ijtimoiy-madaniy aloqalari
tarixi

Turk dunyosi tadqiqotlari

Turkiy tillar dialektologiya

Folklorshunoslik

Qiyosiy tilshunoslik va adabiyotshunoshlik

AN NN

Adabiy aloqgalar va tarjimashunoslik.
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MUROJAAT UCHUN MANZIL:

Pochta manzili:

140104, Universitet xiyoboni, 15-uy,
Samargand, O‘zbekiston,

Sharof Rashidov nomidagi Samarqand
davlat universiteti huzuridagi
Turkologiya ilmiy-tadqiqot instituti

Telefon:
+998 91 527 68 22

+998 99 596 35 69
+998 97 911 93 81

Telegram ID:
@turkologiya2025

Elektron pocha:

turkologiya.samdu@gmail.com

Veb-sayt:

https://turkologiya.samdu.uz

MAQOLALARGA QO‘YILADIGAN
TALABLAR:

e Magqola 8-10 sahifa hajmida tagdim etiladi;

e Magqolaning tarkibiy tuzilishi:

1. Magola matni Times News Roman shriftida, 14
kattalikda, chap: 3 sm, o‘ng: 1,5 sm, yuqori va quyi:
2 sm; 1,5 intervalda, A4 shaklida tayyorlanishi
lozim.

2. Magqola sarlavhasi, muallif(lar)ning familiyasi, ismi
va otaismi to‘liq holatda katta harflar bilan yozilishi
kerak.

3. Muallif(lar)ning lavozimi, ilmiy unvoni, ish (o‘qish)
joylari, viloyat, Respublika, telefon ragami, elektron
pochta manzili va ORCID raqqami to‘liq keltirilishi
kerak.

4. Annotatsiya, maqolaning qisqacha mazmun va
ahamiyati, natijalardan iborat bo‘lishi lozim.

5. Har bir maqola boshida maqola yozilgan tildan
tashqari yana 2 tilda (o‘zbek, ingliz, rus va turk
tillaridan ixtiyoriy ravishda tanlanadi) annotatsiya
bo‘lishi lozim.

6. Annotatsiya 120-150 so‘zdan ko‘p bo‘lmagan
shaklda bo‘lishi kerak.

7. Annotatsiyaning pastki qismida maqola mazmunini
yorituvchi 7-10 ta tayanch so‘zlar keltirilishi kerak.

8. Magqola quyidagi shaklda tayyorlanishi kerak:

a) Kirish (Introduction);

b) Asosiy gism (Main part);

¢) Natijjalar va muhokama (Results and
Discussions);

d) Xulosalar (Conclusions);

e) Adabiyotlar (References) — alifbo tartibida
keltiriladi;

f) Havola(snoskalar)lar qavsda muallif familiyasi —
nashr sanasi — sahifasi (Mo‘minov, 2020: 25)
shaklida keltiriladi;

g) Rasm, chizma, jadval, diagrammalar «Rasm» deb
arab raqamlari bilan qayd etiladi. Belgi yoki
ishoralar — rasm ostida, keyingi qatorda, o‘rtada
joylashtiriladi va  qoraytirilgan shrift bilan
belgilanadi.

e Muallif (yoki hammualliflar) tomonidan taqdim
etilayotgan ilmiy maqola mavzusi jurnal ruknlariga
mos kelishi shart.

e Magqolalar o‘zbek, ingliz, rus va barcha turkiy
tillarda taqdim etilishi mumkin.

e Magqgolada keltirilgan ma’lumot va dalillarning ilmiy
asoslanganligi, ishonchli va ko‘chirmachilik
holatlari uchun muallif(lar) mas’uldir;

e Magqolalar ekspertiza gilinadi. Ekspertlar tomonidan
tavsiya etilgan magolalargina jurnalda chop etiladi;

e Tavsiya etilmagan maqolalar chop etilmaydi va
mualliflarga qaytarilmaydji;

e Jurnalning 1 ta sonida muallifning faqat 1 ta
magqolasi chop etiladi.
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BIOJUVIETEHB
MEXIYHAPOJHOTI'O )KXYPHAJIA
“TIOPKOJIOTHYECKHE
NCCIIEAOBAHUSA”

B nmensx peanuzanuu nporpamm H
IIPOEKTOB, pa3pabOTaHHBIX ISl YCKOPEHMS
B3aMMOOTHOIIEHUH, NMPEyCMOTPEHHBIX Ha
coctosiBuiemcs:s B CamapkaHae caMMHTE
Opranmzamuun  Tropkckux ['ocymapcts, a
TaK)K€ KOOPJIMHALIMY U OCBEILEHUS HAy4YHO-
HCCIIEI0BATENIbCKON pabOThl, IPOBOAUMOMN
B 00J1aCTH TIOPKOJOTUH, MexX1yHapOJHbIN
KypHaJI CamapkaHICKOTO
rOCyJJapCTBEHHOTO YHUBEPCHUTETa HMMEHHU
[Mapoda Pammposa «Tropkonoruueckue
HCCIIEJOBaHUs» MPOIIEII TOCYAAPCTBEHHYO
peructpanuio. JKypHai npelHa3sHadyeH Uit
myOnuKanuu pe3yJbTaToOB Hay4HO-
UCCIIEZIOBATENIbCKUX paboT B  obsnactu
TIOPKCKUX SI3BIKOB M JUAJIEKTOB, UCTOPUH
A3BIKOBBIX W JIMTEPATYpPHBIX  CBS3EH
TIOpKCKUX  HapoaoB Cpemneir  A3zum,
COIIMOKYIBbTYpHOU oOmactu. EcTh Taxue
pyOpuKH, Kak MOJOJOW HCCIeA0BaTeNb,
namsATh M Hamu tobwinen. [IpuHUMaroTcs

CTaTbhbH, HaIllMCaHHBIC Ha y36eKCKOM,

TYypELKOM, PYCCKOM, aHIJIMHCKOM U BCEX
TIOPKCKHX SI3bIKaX.

Hay4Hplii KypHal Ha OCHOBAaHUU
peleHust Bricmen aTTECTAallMOHHOU
komuccuu (BAK) MunucrepcTBa BeiciIero
oOpa3oBaHusl, HAyKdH W  HHHOBAIUH
Pecniy6nuku VY36ekucran ot 8§ mas 2024
rojna noa HomepoMm 354/5; OH BKIIOYEH B
nepeyeHb Hay4HBIX W3JIaHUH,
PEKOMEH1yEeMBbIX KaHAu1aTam Ha
MOJIyYEeHUE YUYEHBIX CTENEeHEeH JOKTOopa
¢unocoduu (PhD) u nokropa Hayk (DSc) B
obmacT wWCTOpHM W (QUIOJIOTHUH st
MyOMUKallMUd CBOUX HAYYHBIX PE3yJIbTaTOB
110 CBOUM JMCCEPTALIUSIM.

LLLELH

LT
LU

B ’KYPHAJIE IYBJIUKYIOTCHA
CTATHMU 1O CJEAYIOIIIUM
HAITPABJIEHUSM:

v Vctopus CONHUANTBHO-KYIBTYPHBIX OTHOIIEHHI
TIOPKCKHX HAPOJIOB;

v' UccrenoBaHus TFOPKCKOTO MHUPAa,

V' JIMajeKToI0r sl TIOPKCKHX SA3BIKOB;

v' T'eomnoiuTHKa TIOPKCKOIO MHPA;

v Uzyuenue GoubKiopa;

v CpaBHHTEIBHOE SI3bIKO3HAHHUE

U JINTEPATY POBEICHHUE;

v' JluteparypHblie OTHOLICHHS

1 IEPpCBOAOBCICHUC.
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KOHTAKTHBIN AJIPEC:

ITouToBBIN afapec:

140104, YHuBepcuteTckuii OynbBap,
15, ropon Camapkan, Y30eKucTaH,
Hay4Ho-ucciaenoBaTenbCKun
UHCTUTYT Tropkosnoruu npu
CamapxkanjckoM ['ocymapcTBEHHOM
VYuuBepcurere umenu  Illapoda
Pammnosa

Teaedon:
+998 91 527 68 22
5

+998 99 596 35 69
+998 97 911 93 81

Telegram ID:
@turkologiya2025

DJIeKTPOHHAs MOYTa:

turkologiya.samdu@gmail.com

Be0-caiit:

https://turkologiya.samdu.uz
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TPEBOBAHUA K CTATbAM:

K nyOnukanuu npuHumarotcsi ctatbu o0seMom 8-10
CTpaHHII;

CrtpyKTypa cTaTbu:

TekcT cTaThu JIOJDKEH OBITh BBITIONHEH IIpH(TOM
Times News Roman, pazmepom 14 myHkTOB, ciieBa: 3
cM, cmpaBa: 1,5 cM, BBEepXy W BHH3Y: 2 CM; C
MEKCTpOUHBIM HHTepBaIoM 1,15, Gopmar nucrta A4.
HasBanme crarbu, Qammins, WUMS © OTYECTBO
aBTopa(OB) JOJDKHBI OBITh HAIMCAHBI 3arjaBHBIMHU
OyKBaMH B TIOJTHOM PETUCTPE.

JomkHOoCTh, yUeHoe 3BaHHe, MecTa paboThi(ydeOsr),
pernoH, PecnyOnmuka, Homep TenedoHa, anpec
anexkrpoHHoil moutsl u ORCID-HOoMep aBTopa(oB)
JIOJKHBI OBITh YKa3aHbI HOJIIHOCTBIO.

AHHOTauMs JOJDKHA  COCTOSITh M3 KPaTKOro
CoZieprKaHus U BaXXHOCTH CTaThU, PE3yJIBTATOB.

B nauane xaxnoil cTaTbu, HOMUMO SI3bIKa, HA KOTOPOM
HalMcaHa CTaThs, JOJDKHA OBITh aHHOTAIMS Ha 2-X
JPYTUX s3bIKax (Ha BBIOOp — y30EKCKUH, aHTTIMICKUH,
PYCCKUI U TypeLKuii).

AHHOTaIMs JOJDKHA cojepxkarb He Oonee 120-150
CJIOB.

Buu3y anHoTanmm A01KHO ObITH 7-10 KITI0YEBBIX CIIOB,
OCBEIIAIONINX COJIEPKaHNE CTAThU.

CraTbs JOKHA OBITH IOATOTOBIIEHA B BUJE!
Berymnenue (Introduction);

OcHoBHas yacth (Main part);

Pesynbrare n 06cyxaenue (Results and Discussions);
BriBoasr (Conclusions);

Jlureparypa (References) — B andaBuTHOM HOpSIIKE
CchUIKa(CHOCKHM) TIPUBOJIUTCA B CKOOKax B BHJIC
(¢amunun aBropa — jgara MyOJHKaUMU — CTpaHULA
(MymunoB, 2020: 25);

Pucynku, ueprexu, TaONUIBI, CXEMbl HyMEPYIOTCS
apabckumu  muppamMu U 00O3HAYAIOTCA  Kak
«PucyHox». 3HaKM WIM yKaszaTelM pa3sMelaroT I0f
PUCYHKOM, B CIEAYIOIIEH CTpOKe, MOCEepeauHe U
BBIIEIISIIOT SKUPHBIM IIPU(TOM.

Tema Hay4qHOM CTaTHU, IPECTABICHHON aBTOPOM (HITH
COaBTOpaMH), JOJDKHA COOTBETCTBOBATH pyOpHKam
KypHana.

CraTbu MOTYT OBITh TNPEJCTABICHBI Ha Y30€KCKOM,
AHIJIMICKOM, PYCCKOM H BCEX IPYIUX TIOPKCKHX
SI3BIKAX.

ABTOp(BI) HECYT OTBETCTBEHHOCTh 32 HAYYHYIO
00OCHOBaHHOCTh,  JIOCTOBEPHOCTb W  IUIaruar
WHPOPMAIIUM M JIOKA3aTelbCTB, NPE/ICTABICHHBIX B
CTaThe;

Crateu peueHsupyioTca. B >xypHane myOnukyroTcs
TOJIBKO CTaThbU, PEKOMEHIOBAaHHbBIE SKCIIEPTaMU;
HepekomeH0BaHHBIE CTaThU HE MyONHKYIOTCS U HE
BO3BPALLAIOTCS aBTOPaM;
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Ozbekistan Cumhuriyeti devletinin
sosyal-egitimsel ve bilimsel gelisme
politikasinin basarili sekilde DERGI ASAGIDAKI ALANLARDA

uygulanmasina yardimei1 olmak MAKALELER YAYINLAMAKTADIR:
amaciyla, Semerkant’ta diizenlenen Tiirk
Devletleri Teskilatinin zirvesinde v' Tirk Diinyasindaki sosyo-kiiltiirel
ongoriilen karsilikl iligkilerin iligkilerin tarihi;
hizlandirilmasi i¢in gelistirilen program v' Tirk Diinyasi aragtirmalari;
ve projelert uygulamak, bilimsel v' Tiirk Lehgeleri diyalektolojisi;
caligmalar1 koordine etmek, Tiirkoloji v’ Tiirk Diinyasinin jeopolitigi;
alaninda yiirtitiilen arastirma ¢alismalari v" Folklor ¢aligmalarr;
Seraf Residov adma Semerkant Devlet ¥ Kargilagtirmal dilbilim ve edebiyat
Universitesi, Uluslararas1  “Tiirkoloji galismalari;

v Edebi iliskiler ve ¢eviri ¢calismalari.

Arastirmalar’” dergisini tescil etmistir.
Dergi, Tiirk dili ve lehgeleri, Orta Asya
Tiirk topluluklarmin dil ve edebiyat
iliskileri tarihi, sosyo-Kkiiltiirel alanlardaki
bilimsel ve arastirma calismalarinin
sonuglarini yaymlamay1 amacglamaktadir.
Dergimizde editor kiirsiisii, arastirma,
bilim diinyasindan, inceleme ve tanima,
bilimsel konferans, gen¢ arastirmaci,
hatira, yildoniimleri gibi siitunlar yer
almaktadir. Ozbekge, Tiirkce, Rusca,
Ingilizce ve tim Tirk lehgelerinde
yazilmis makaleler kabul edilmektedir.
Bilimsel ~ dergi,  Ozbekistan
Cumbhuriyeti Yiiksekogrenim, Bilim ve
Inovasyon Bakanhigi'na bagl Yiiksek
Kabul Komisyonunun 8 Mayis 2024
tarthli ve 354/5 sayili kararina esasen;
tarih, filoloji alanlarinda Felsefe Doktoru
(Doktora) ve Bilim Doktoru (DSc)
akademik derecesini almaya aday
kisilerin tezleri dolayisiyla bilimsel
sonuglarin1 yayimlamasi tavsiye edilen
ilmi yayinlar listesine dahil edilmistir.
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ILETISIM ADRESI:

Posta adresi:

140104, Universite Bulvari, 15,
Semerkant sehri, Ozbekistan, Seraf
Residov adina Semerkant Devlet
Universitesine bagl Tiirkoloji
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